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hebrew
The Hebrew ni word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 ypna 1myn vayan 720 fmna

ESV. |And he struck down an Egyptian, a handsome man. The Egyptian had a spear in his hand, but Benaiah went down to him with a staff and snatched the spear out of the Egyptian's hand and killed him with his own spear.
[NV [And he struck down a huge Egyptian. Although the Egyptian had a spear in his hand, Benaiah went against him with a club. He snatched the spear from the Egyptian's hand and killed him with his own spear.
[NLT " once, armed only with a club, he killed a great Egyptian warrior who was armed with a spear. Benaiah wrenched the spear from the Egyptian's hand and killed him with i.
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éndragev

Itip_default pl I

greek
Meaning

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 | 76 Genitive tob Tfi¢ Tob Dative T i) &vbpa pl It Itip__default pl It Itip_bigo, ), T6.

greek

Meaning

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative  f 16 Genitive Tob Tiig T0b Dative 16 Tfj AlyGnTio &ubpa 6paTév évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. 6&plugin-autotooltip_default plug

autotooltip_bigbé

greek

¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. Tfiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, f, t6
greek

Meaning

*The

The definite article.

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative & f} T8 Genitive Tob Tfic Tob Dative Ti Tf xetpl Tobplug tooltip_default pl totooltip_bigd, f, 6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f T8 Genitive Tob Tiig Tob Dative 16 Tfj Atyurtio 66pu g E6Aov BiaBaBpac kaiph Itip_default pi Itip_bigat

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” katéBn npocplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignpdg
greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

Inpoc is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s...
010 Itip_default pl Itip_bigattég

greek
Meaning

* He, she, it * Himself, herself,itself * Same
Lxx [Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigéy
greek

Preposition meaning “in". paB6w koiplugi Itip_default plugi tooltip_bigkat

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fipnaoev Toplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, f, T8
greek

Meaning:

* The

The definite article

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f 18 Genitive Tob Tiig Tob Dative 14 Tij 6pv é Tiigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigé, A, t6

lgreek

Meaning

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ | 6 Genitive oD Tfig 00 Dative Té Tfj xetpdg Toplug Itip_default plugi Itip_bigd, i, T6

greek
Meaning

*The

The definite article.

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f) 6 Genitive Tob fic Tob Dative @ Tfj Alyurtiou Kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
areek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

s a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &néktewey abTd ip_default pi ip_bigaitoc
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. Tplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo,

greek
Meaning

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ | T6 Genitive Tob Tfig o0 Dative T Tf 56patt abToi| totooltip_default plt ttotooltip_bigadtég

greek
Meaning
*He, she, it * Himself, herself,itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Eq

alent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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[V Jand he slew an Egyptian, a goodly man: and the Egyptian had a spear in his hand; but he went down to him with a staff, and plucked the spear out of the Egyptian's hand, and slew him with his own spear. ]
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